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ОТЧЕТЕН ДОКЛАД НА ДЕКАНСКОТО РЪКОВОДСТВО НА
ФАКУЛТЕТА ПО СЛАВЯНСКИ ФИЛОЛОГИИ

ЗА ПЕРИОДА 30.10.2007– 06.11.2011 г.

УВАЖАЕМИ КОЛЕГИ ПРЕПОДАВАТЕЛИ, ДОКТОРАНТИ, СТУДЕНТИ И СЛУЖИТЕЛИ ВЪВ ФСФ,


Представяме ви отчета на деканското ръководство на Факултета по дейности, от които се вижда какво заедно с вас сме постигнали през последните четири години и какво предстои да се направи.

ПРЕПОДАВАТЕЛСКИ СЪСТАВ НА ФСФ към 31.10.2011 г.:

Професори – 11

Доценти – 59

Гл. асистенти: 59

Асистенти – 12

Преподаватели с научни степени:

„Доктор на науките” - 14

„Доктор” – 96

Без научни степени:

25 главни асистенти!

12 асистенти

ВЪЗРАСТ НА ПРЕПОДАВАТЕЛСКИЯ СЪСТАВ:

Под 29 години:                 4

Между 30 и 34 години:   9

Между 35 и 39 години: 26

Между 40 и 44 години: 14

Между 45 и 50 години: 22

Между 50 и 54 години: 32

Между 55 и 59 години: 26

Над 60 години:               11

СЛУЖИТЕЛИ И ПЕРСОНАЛ:

През отчетния период бяха съкратени длъжностите „управител на базата в с. Синеморец” (1/2 бройка) и „организатор към сп. „Съпоставително езикознание”, но бяха „прехвърлени” от Ректората към ФСФ: двама инспектори в Отдел „Студенти”, петима чистачи и двама охранители.

Към 30.10.2011 г. на щат към ФСФ има 26 служители, от които 5-има чистачи и двама души охрана.
ОБЩ БРОЙ СТУДЕНТИ:

СЪОТНОШЕНИЯ МЕЖДУ СТУДЕНТИ, ПРЕПОДАВАТЕЛИ И СЛУЖИТЕЛИ:

Съотношение преподаватели  – студенти: 1 – 8.5
Съотношение преподаватели + служители  – студенти: 1 – 7.2
Съотношение служители – преподаватели: 1 – 5.57 
Съотношение служители – студенти: 1 – 47,4
БРОЙ СТУДЕНТИ ВЪВ ФАКУЛТЕТА ПРЕЗ ПОСЛЕНИТЕ ЧЕТИРИ УЧЕБНИ ГОДИНИ:

БАКАЛАВРИ (БЪЛГАРСКА И РУСКА ФИЛОЛОГИЯ):

2007-2008: 703
2008-2009: 748
2009-2010: 744
2010-2011: 742
2011-2012: 774
МАГИСТРИ ПЪЛЕН КУРС НА ОБУЧЕНИЕ (СЛАВЯНСКА ФИЛОЛОГИЯ И БАЛКАНИСТИКА):

2007-2008: 319
2008-2009: 305
2009-2010: 294
2010-2011: 307
2011-2012: 329
МАГИСТЪРСКИ ПРОГРАМИ:
2007-2008: 76
2008-2009: 98
2009-2010: 91
2010-2011: 125
2011-2012: 130

СТУДЕНТИТЕ, СТУДЕНТСКИЯТ ЦЕНТЪР И БИБЛИОТЕКАТА

Висококачественото обучението и административното обслужване на студентите и докторантите са основно задължение на колегиума на ФСФ. Преподавателите са основен субект на обучението, но обекти на оценяването са едновременно и студентите, и преподавателите. Неотложно е въвеждането на анонимни оценки на преподавателските курсове, умения и компетентност от студентите след всеки семестър. Надяваме се новоучреденият Университетски център по качеството да ускори и администрира студентските оценки.
Като изключим мензата и университетския театър, в рамките на СУ все още не съществува битово-културно пространство, в което студентите могат да починат и оползотворят свободното си от занятия време. Подходящо за създаване на реален Студентски център от европейски и американски тип е занемареното помещение на клуб “Яйцето”. Истинско студентско пространство трябва да стане и  Филологическата библиотека (т. нар. “Гълъбарник”), чийто иницииран и всячески подпомаган от деканското ръководство основен ремонт закъснява с повече от три години.

БАКАЛАВЪРСКИ ПРОГРАМИ:

През отчетния период броят на приетите студенти в бакалавърските програми „Българска филология” и „Руска филология” – редовно обучение в общи линии остава непроменено. Трябва да се отбележи, че през последните години не успяваме да запълним местата по време на редовните класирания. Същото, в още по-голяма степен, се отнася за задочната бакалавърска програма по „Българска филология”. Може би назрява моментът задочното обучение (което поради продължителността си от 5 години и поради това, че преобладаващата част от студентите живеят в София, вече не е атрактивно) да бъде трансформирано във вечерно. Необходимо е бакалавърската програма по „Руска филология” да стане по-привлекателна чрез разширяване на профила си и/или чрез комбиниране с други приложни специалности – туризъм, икономика, западни езици и др.
Администриране на бакалавърските програми

От втората година на мандата седмичното разписание на аудиторните занятия се изготвя електронно с помощта на софтуер, за чието осигуряване, разучаване и прилагане заслугата е на гл. ас. д-р Атанас Атанасов от Катедрата по български език и г-ца Валентина Вълева – филолог-специалист към Катедара по руска литература. Разписанието се съобразява (в рамките на възможното) с обективни времеви ограничения на преподавателите, предварително заявени от катедрите. Недостигът на аудитории налага част от упражненията да се провеждат в кабинети, като стремежът е това да става в ранните сутрешни и късните следобедни часове, за да се затруднява минимално работата на инспекторите. Възможните други решения – изнасяне на част от часовете в други сгради – биха изглеждали приемливи само на хартия. Разписанията се изготвят в срок и са достъпни в интернет страницата и на информационните табла на Факултета. Електронният разпис е улеснение за студенти, преподаватели и служители и е реална крачка към подобряването на организацията и прозрачността на обучението. Електронната програма съдържа и все още недостатъчно добре използван рекламен потенциал.
Към материалите, които всеки първокурсник получава от Студентския съвет в началото на всяка учебна година, от Факултета се добавят разпечатаното седмично разписание и учебният план на специалността. За съжаление и през тази година не успяхме да осигурим средства за отпечатване на брошура-пътеводител, която да улесни пълноценното участие на постъпващите студенти в академичния живот на ФСФ, СУ и прилежащите им библиотеки.

ОКС “МАГИСТЪР СЛЕД СРЕДНО ОБРАЗОВАНИЕ”:

Въпреки че специалностите „Славянска филология” и „Балканистика” продължават да бъдат сред предпочитаните специалности във Факултета и СУ, през последните три години славистиката попълва отпуснатите по държавна поръчка бройки след допълнителни класирания. Поддържането на сегашния висок брой часове по практически езици и някои други дисциплини в прогнозно бъдеще все по-често ще се конфронтира с икономическите и финансови дадености в СУ и държавата.

ОКС “МАГИСТЪР”:
През изтеклия отчетен период учебният процес в програмите за ОКС “Магистър” се проведе в съгласие с нормативните документи и академичните традиции. През последната година не стартираха нови програми, но бяха актуализирани учебните планове и променени названията на 3 програми. С оглед организацията на учебния процес много важно беше взетото от ФС решение (по предложение на деканското ръководство) заплащането на хоноруваните преподаватели да минава през финансовите план-сметки на програмите. Това е стъпка към икономическата оптимизация на учебния процес.

За качеството и притегателността на магистърските програми на ФСФ може да се съди най-добре по приетите, записани и успешно завършили студенти. За учебната 2011/2012 г. са приети 114 студенти, като предстои евентуално записване на още шестима кандидати, които поради различни причини не са влезли в  двете класации.

Резултатите от приема в последните 4 години са обобщени в таблицата:
	Година
	2008/9
	2009/10
	2010/11
	2011/12*

	Приети  студенти

(общо)
	78
	80
	113
	114

	        ДП
	
	73
	87
	88

	        ПО
	
	  7
	26
	28

	* За настоящата учебна година данните са неокончателни, тъй като има издадена заповед за записване на още 2 студенти ДП и 4 ПО.


Както се вижда, налице е възходяща тенденция, която е особено видна в приема за 2010/2011 г. (почти 40% увеличение), като този ръст е задържан и дори увеличен през настоящата учебна година. Друг радващ факт от тазгодишната кампания е, че студентите са разпределени сравнително равномерно в отделните програми и само 3 програми ще стартират с редуциран хорариум (т.е. имат по-малко от 6 студенти). Тези радващи резултати се дължат най-вече на работата на ръководителите на програми и преподавателските екипи, както и на добрата организация на процедурата по приема на документи, представянето на програмите на интернетната страница на Факултета и другите форми на реклама. 

Учебните планове на всички програми, както за спецалисти, така и за неспециалисти, са качени на сайта на Факултета в удобен за ползване от студентите вид. В рамките на секунди всеки, който се интересува, може да разбере какви дисциплини се преподават в дадена програма, колко часа и през кой семестър. В повечето случаи е достъпна и информация за самата дисциплина – анотация, теми на отделните лекции, библиография.

ОБРАЗОВАТЕЛНА И НАУЧНА СТЕПЕН “ДОКТОР“:
За периода 2007–2011 г. броят на обучаваните докторанти се е удвоил – от 25 през учебната 2007–2008 г. на 53 през 2010–2011 г.
За последните 4 години успешно са защитили над 20 докторанти, което е свидетелство за протичащ на високо ниво образователен и изследователски процес. Необходимо е усъвършенстването на докторантските училища и създаването на общи за докторантите на Факултета учебни курсове. Абсолютно наложително е въвеждането на дисциплини като методика на преподаването във висшите училища и научно-изследователски методи и ефективно използване на докторантите по време на редовния курс на обучение.


През периода 2008–2010 г. член на деканското ръководство участва в Експертния съвет, създа​ден за изпълнение на задачите по проекта на СУ “Докторантско училище. Устойчиво развитие на институционалната и социалната среда на докторантите по социални и хуманитарни науки”, с ръководител проф. Ивайло Знеполски.

Преподаватели от ФСФ участваха като лектори в Докторантското училище за учебната 2008–2010 г. (доц. д-р Миглена Николчина, проф. дфн Искра Христова-Шомова, доц. д-р Татяна Ангелова). В тези курсове взеха участие 19 докторанти на ФСФ.
ДОКТОРАНТИТЕ ТРЯБВА ДА ЗНАЯТ, ЧЕ НА СВОЕТО ПОСЛЕДНО ЗАСЕДАНИЕ АС НА СУ ПОТВЪРДИ ИЗИСКВАНЕТО НЕЗАЩИТИЛИТЕ В СРОК ОТ ЕДНА ГОДИНА СЛЕД ОТЧИСЛЯВАНЕТО ИМ С ПРАВО НА ЗАЩИТА ДОКТОРАНТИ САМИ ДА ПОЕМАТ РАЗНОСКИТЕ ПО ПРОЦЕДУРАТА!

ОБУЧЕНИЕ ПО БЪЛГАРСКИ ЕЗИК КАТО ЧУЖД:
През мандата български език като чужд бе преподаван от преподавателите в Катедрата по български език като чужд на слушатели в подготвителния курс, чуждестранните студенти в СУ и пребиваващите въз основа на международни договори и програми във ФСФ чужди студенти и докторанти.
През изминалата 2010– 2011 г. в подготвителния курс по български език се обучаваха 47 слушатели, а през настоящата те са 41 (заплатили такса към 2.11.2011 г.) Подадени са документи от 70 чуждестранни граждани, които имат удостоверения от МОМН, но все още не са се записали. 
АДМИНИСТРИРАНЕ НА УЧЕБНИЯ ПРОЦЕС:
След предаването на индивидуалните отчети за учебната заетост в максимално кратък срок се изготвя списък на преподавателите с наднормени часове. Списъкът се прилага към доклад на декана на ФСФ до ректора на СУ с искане да бъдат изплатени допълнителни възнаграждения за наднормената аудиторна натовареност. През първите две години от мандата наднормените часове (до 180  приравнени към упражнения академични часа) бяха изплатени. През учебната 2009/10 г. Академичният съвет на СУ гласува мораториум върху изплащането на наднормени часове. Деканатът на ФСФ е подговил документите с искане за изплащане на наднормената аудиторна заетост на преподавателите за учебната 2010/11 г.
Насоки за развитие

- 
Нови програми. От такива има смисъл, ако бъдат с подчертано практическа насоченост, или пък се водят на английски или руски език и привличат чуждестранни студенти.

- 
Кръстосани курсове. В сегашния си вид повечето програми са като оградени със стени помежду си. Добре е да има общи курсове, да се фиксира определен процент кредити, които да бъдат придобивани от други програми, и т.н. 

- 
Намаляване на броя часове в някои от програмите. От икономическа гледна точка – а тя в Софийския университет ще става все по-важна, заради и независимо от кризата, – не е оправдано предлагането на програми с много голям хорариум. Разбира се, намирането на оптимума между икономическите и академическите аргументи трябва да стане след внимателна дискусия.

- 
Даване на повече възможности за избор на студентите. В някои програми има респектираща доминация на задължителните курсове за сметка на избираемите – 90%, което е странно за магистърска програма.
- 
Развиване на курсовете за следдипломната квалификация в отговор на растящия интерес към допълнителна квалификация на учителите по български език и литература и по руски език, както и към допълнително чуждоезиково обучение. Основната част от средствата от тези курсове, съгласно Правилника на СУ за СДК, ще постъпват в бюджета на ФСФ. 
Дали ще има развитие в тези посоки обаче зависи най-вече от активността на членовете на Факултета. Деканското ръководство досега само е администрирало учебния процес, без да се намесва в конструирането на учебните планове на отделните програми. Дано изпитанията, пред които са изправени Факултетът и Софийският университет като цяло, провокират един по-засилен диалог между бъдещото деканско ръководство и преподавателската общност, за да се намерят онези решения, които ще съчетават икономическата ефективност с добрите академични традиции и перспективи.


Следващото деканско ръководство следва да продължи да настоява преподаванията в други факултети на СУ да бъдат обезпечавани финансово чрез преразпределение на държавната субсидия. Прилагаме справка за водените часове в други факултети:

	Факултет
	З 

Лекции
	З

Упр.
	И

Лекции
	И

Упр.
	Ф

Лекции
	Ф

Упр.

	ФКНФ
	465
	695
	90
	165
	
	240

	ФНПП
	480
	720
	
	
	
	

	ФЖМК
	262
	128
	
	
	
	180

	ИФ
	
	150
	
	120
	
	

	ФФ
	255*
	150*
	
	
	
	

	ЮФ
	
	
	
	
	
	120

	ГГФ
	
	630
	
	
	
	

	БФ
	30
	
	30
	
	
	

	Общо
	1492
	2473
	90
	285
	
	540


Общо лекции: 1612

Общо упражнения: 3298

Общо 4910

* Част от часовете по руски език (около 50 % от общо 90 часа упражнения и 30 часа лекции) се изплащат от ФФ.

НАУЧНА И АКРЕДИТАЦИОННА ДЕЙНОСТ:
Научното развитие и кариерното израстване на преподавателите в отчетения период бе осъществено въз основа на два различни закона: до май 2010 г. научните степени и звания се придобиваха с решение на Висшата атестационна комисия по предложение на съответните научни съвети, а след февруари 2011 г. – според новия Закон за развитието на академичния състав в Р. България и приетия на 20.04.2011 г. Правилник за условията и реда за придобиване на научни степени и заемане на академични длъжности в СУ.
След конституирането на Факултетския научен съвет през 2008 г. до прекратяваненто на дейността му през май 2010 г. бяха разкрити процедури за присъждане на научното звание „доцент” по 12 обявени конкурса – за нуждите на катедрите по Славянско езикознание, Теория на литературата, Кирилометодиевистика, Българска литература, Руски език, Общо, индоевропейско и балканско езикознание, Български език и Български език като чужд. Конкурсите завършиха с гласувани и внесени предложения до ВАК за избор, а всички бяха утвърдени от ВАК. В резултат на това Факултетът посрещна следните новоизбрани доценти: Величко Панайотов, Паулина Стойчева, Калин Михайлов, Антония Замбова, Петя Осенова, Таня Лекова, Иван Иванов, Ани Липовска, Русана Бейлери, Тодор Христов Дечев, Силвия Атанасова Петкова и Мирена Атанасова Пацева.
За същия период Президиумът на ВАК присъди научното звание професор на: дфн Боян Вълчев и дфн Анна Мария Тотоманова; научната степен доктор на педагогическите науки на доц. Адриана Дамянова и доктор на филологическите науки на доц. Румяна Станчева и доц. Юлияна Стоянова.


За период от почти една година (от май 2010 до април 2011) поради проблеми с някои текстове в Закона за развитието на академичния състав всички процедури бяха спрени. Възобновяването им бе възможно, след като на 20.04.2011 г. бе приет новият Правилник за условията и реда за придобиване на научни степени и заемане на академични длъжности в СУ, изработен в съгласие със Закона за развитието на академичния състав в Р. България.

По нова процедура бе проведена защита на дисертация за придобиване на образователната и научна степен „ доктор” от докторант Мария Калинова. В момента четирима докторанти са в процедура за защита (Галина Иванова, Камелия Спасова, Биляна Радева и Славея Димитрова), а двама колеги бяха избрани за доценти: Албена Сеизова (Славянско езикознание) и Антония Радкова (Методика). Доц. дфн Румяна Станчева от Катедрата по общо, индоевропейско и балканско езикознание бе избрана за професор.
Към октомври 2011 г. деканското ръководство е осигурило заплащане на всички процедури по защита на докторати на преподаватели на основен трудов договор със СУ, както и на някои бъдещи и бивши преподаватели.
Новите условия и ред за придобиване на научни степени и заемане на академични длъжности в СУ поставят ФСФ пред научни, финансови, а може би и морално-етични изпитания. Безспорното предимство на Закона за развитието на академичния състав в Р. България е възможността за ускорена университетска кариера. В същото време е необходимо да бъде изяснен начинът на финансиране на процедурите по защитите и конкурсите за научни звания и длъжности и обезпечаването на съответните финансови ресурси за заплати.
Деканът на ФСФ два пъти постави въпроса за начина на финансиране пред Съвета на деканите на СУ. Въпреки това в настоящия бюджет на СУ няма конкретно перо за този вид разходи и по всяка вероятност средствата се черпят от перото, предназначено за издателска дейност.

АКРЕДИТАЦИИ, СЛЕДАКРЕДИТАЦИОННО НАБЛЮДЕНИЕ И КОНТРОЛ:


Във връзка с актуализираните процедури за следакредитационно наблюдение и контрол, изработени от Националната агенция за оценяване и акредитация, ежегодно се изготвяха следакредитационни отчети, последният от които – през февруари 2011 г. Деканското ръководство контролираше изпълнението на препоръките, направени от Постоянната комисия при получаване на програмна акредитация на професионалното направление 2.1. „Филология” в Софийския университет „Св. Климент Охридски”. Отчетени бяха научната и проектната дейност на преподавателите, студентската мобилност, проблемите, свързани с поддържане на връзка между обучението на сту​дентите и реализирането им в практиката и т.н.
Изготвянето на следакредитационен отчет през есента на 2009 г. бе последвано от задачата Факултетът да актуализира мястото си в национален мащаб и извън страната ни. Така бяха подготвени акредитационни отчети с цел изготвяне на новата рейтингова система на висшите училища. И за националното, и за външното оценяване на Факултета се наложи да се съобразим с нови критерии, например като отчитаме отделно публикациите в реферирани и в нереферирани списания, но същевременно приравняваме монографиите с т.нар. „глави” от книги. Тъй като тези критерии бяха нови не само за нашия Факултет, а и за ФКНФ, с който попадаме в професионалното напраление „Филология”, и за останалите три хуманитарни факултета, трябваше не само да обобщим информацията за научната дейност на колегите, но и да отговорим на новите изисквания за отчитане, съобразявайки се със спецификата на нашето професионално направление. Същевременно критериите за външно оценяване, частично въведени и от НАОА, бяха повод да преразгледаме публикационните си стратегии, тъй като научна статия с едни и същи качества придобива различна тежест в зависимост от изданието, в което е публикувана. Като отговор на тези изисквания възникна необходимостта съществуващата българска филологическа научна периодика да бъде качествено преобразувана в международно признати реферирани списания. Бяха предприети стъпки за включване на сп. „Съпоставително езикознание“ и на извънуниверситетското, но високо ценено сп. „Език и литература”, към списъка на реферираните издания ERIH, които се увенчаха с успех, така че при последното отчитане на публикационната активност на колегиума през м. октомври т.г. българските реферирани списания, в които можем да публикуваме, са 8. 
След гласуването на Закона за развитието на академическия състав на Р. България НАОА изготви нови критерии за акредитиране и през юни 2011 г. Факултетът представи данни за нова програмна акредитация на направлението 2.1. Филология.

Резултатите от неколкократните акредитации на Факултета, новите, международно признати критерии, по които се отчита публикационната активност на преподавателския състав, както и промените в Закона за развитието на академическия състав на Р. България и Правилника за приложението му, приет от АС на СУ, се оказаха стимулиращи за научните изяви на колегиума; резултатите вече се забелязват, въпреки кратките срокове на действие на този Закон.

Според изследването на Фондация „Отворено общество” специалностите на Факултета заемат най-високи места в общонационалния рейтинг.
АТЕСТИРАНЕ НА ПРЕПОДАВАТЕЛИТЕ:

По традиция във Факултета на атестиране биваха подлагани само асистенти, които съответните катедри предлагаха за повишение в старши или главни асистенти. Правилникът на СУ обаче ни задължава да атестираме всички преподаватели: хабилитираните на 5, а нехабилитираните – на 3 години. Във връзка с това изискване и след проучването на съществуващите в други факултети атестационни практики се наложи изготвянето на нови атестационни критерии. Атестационната комисия при ФСФ разработи информационен лист за преподавателите и анкетна карта за студентите, които бяха одобрени на заседание на ФС на ФСФ от 16.03.2010 г. Бе взето решение атестационната процедура да се прилага последователно към всяка една от катедрите на Факултета.

Атестирането бе проведено в течение на една година: от юли 2010 до юни 2011 г. Всички преподаватели получиха положителна сумарна оценка, въпреки че в отделни случаи оценките по определени критерии не бяха високи.

Процедурата на атестиране, наред с провежданите многократни акредитации, бе повод за равносметка за членовете на колегиума.
ИЗДАТЕЛСКА ДЕЙНОСТ:

Популяризирането на резултатите от научната и художествено-творческата дейност на преподавателите, докторантите и студентите се осъществява чрез издателската дейност на ФСФ. В началото на отчетния период беше преодоляно изоставането в издателския план на Университетското издателство, а през следващите години, особено през 2008 и 2009 г., издателските планове бяха изпълнявани почти на 100%. Към средата на 2010 г., след редактиране от г-жа Елка Миленкова, са отпечатани всички постъпили книги и сборници. Извън издателския план на ФСФ бе финансово обезпечено със средства на ФСФ отпечатването на учебниците „Български език за чужденци. Начален курс”, „Мозайки от българската цивилизация” и „А Б В Г...Общ курс по български език за чужденци”.

Ръководството на Факултета направи всичко възможно неговите печатни органи – списанията „Съпоставително езикознание”, „Българска реч” и „Литературата” да изли​зат в срок.  Междувременно едно от тях – „Съпоставително езикознание” – успя да премине от списъка на нереферираните към този на реферираните издания.  Все още не успяваме да възвърнем предишното реноме на „Годишника на ФСФ” като авторитетна реферирана поредица.


От 2009 г. започна да излиза поредицата „Световна българистика”, в която се отпечатват трудове на видни чужди българисти. До момента с финансовата подкрепа на Полския институт в София са публикувани мо​нографиите „Социалистическият реализъм” на Е. Можейко и „Българските Ереси” на Г. Шват-Гълъбова; подготвена е за печат книга на американската българистка Ронел Александер. Очакваме катедрите да направят предложения за включване в издателския план на ФСФ книги на изтъкнати чужди българисти.


Представител на ръководството на Факултета бе член на Управителния съвет на Университетското издателство с печатница, което се опита да реорганизира рекламната и разпространителска дейност, а през последната година – и състава си начело с директора.
През 2010 г., поради лошото финасиране и управление на Издателството на Софийския университет в ситуацията на общата икономическа криза и поради съкращаването на средствата за издателска дейност на ФСФ, бяха публикувани едва 9 от заплануваните проекти. Все пак новото ръководство на Издателството има програма за преодоляване на изоставането със съдействието на  факултетното ръководство.
За 2011 г. са отпечатани само три заглавия: учебникът за чужденци „А Б В Г ... Общ курс по български език за чужденци” (с пълно финансиране от ФСФ) и „Език, морал, отговорност. Сборник в чест на 70-годишнината на проф. Василка Радева”. Съст. Владислав Миланов, Надежда Сталянова и „Verba percipiendi в български и полски език” на Надежда Сталянова (с проектно финансиране). С външно финансиране до края на м. ноември ще бъде отпечатан сборникът с доклади от последните (Десети) славистични четения.
Бяха отпечатани текущите броеве на периодичните издания на Факултета: 6-а и 7-а книжка на сп. „Литературата”; 3-а книжка от 2010 г. и първа от 2011 г. на сп. „Българска реч” и кн. 1 и 2 на сп. „Съпоставително езикознание”.
В момента 4 проекта са под печат, други 4 са финализирани за печат; 5 заглавия са в процес на работа, а 4 са депозирани при редактора г-жа Елка Миленкова.
ФИНАНСОВО СЪСТОЯНИЕ НА ИЗДАТЕЛСКИТЕ ПРОЕКТИ НА ФСЛФ

(По сведения Издателството на СУ)
I. Проекти, за които са пуснати фактури, т.е. изтеглени са съответните средства от бюджета на ФСФ, НО НЕ СА ПРЕВЕДЕНИ НА УИП!

1. Научни трудове в памет на Георги Герджиков – ф-ра 2357/04.03.2010 – 10 976 лв.
2. Найда Иванова. Българската преводна рецепция на Петър II Петрович Негош през ХІХ век. „Извлечение из Горски венец” (1981) от Петър Иванов – ф-ра 2356/04.03.2010 – 6203 лв.
3. Словото-живот. Нови изследвания на Катедрата по българска литература към СУ “Св. Климент Охридски” – ф-ра 2365/11.03.2010 – 5814 лв.
4. Силвия Петкова. Метаречевые единицы языка. Прагматический аспект – ф-ра 2366/11.03.2010 – 2030 лв.
5. Адриана Дамянова. Херменевтика, деконструкция, конструктивизъм в образованието по литература в средното училище – ф-ра 2412/31.03.2010 – 3284 лв.
6. Наталия Христова-Пеева. Литературното писане в училище – 798 лв
7. Елена Хаджиева, Недка Гарибова, Гергана Дачева, Йовка Тишева, «А Б В Г...Общ курс по български език за чужденци»  – ф-ра № 3025/ 09.08.2011 г. - 21 200 лв.
II. ПРОЕКТИ, ПЛАТЕНИ ОТ ФСФ И ИЗПЛАТЕНИ НА УИП
1. Сп. Съпоставително езикознание, 2010, № 3 – ф-ра 2261/21.01.2010 – 3180 лв
2. Сп. Литературата, 2010, № 6 – 1230 лв
3. Сп. Литературата, 2010, № 7 – 1270 лв
ІІІ. ПРОЕКТИ В ПРОЦЕС НА РАБОТА

8. Игор Мелчук. Курс по обща морфология. Т. 1. Превод проф. Блажо Блажев

9. Мирена Пацева. Словното ударение в българския език, преподаван като чужд
10. Диалогът между културите. Доклади от научна конференция на ФСФ 2007 г. Локални светове, глобални предизвикателства. Доклади от научна конференция  2008
11. Иванка Васева. Теория на превода
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	2.
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	3.
	Паулина Стойчева
	Нацията – копнежи и употреби. Алеко Константинов в контекста на модерните теории за нацията
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	Преходи и граници. Сборник доклади от 15-годишна научна конференция на ФСлФ
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Колектив
	Българска реч, 2010, № 3

Ред. Василка Радева
Частно финансиране
	100 бр.
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	Списание. 

Колектив
	Българска реч, 2011, № 1

Ред. Василка Радева

Частно финансиране
	100 бр.
	Отпеч. 

2011

	3.
	Списание.

Колектив
	Съпоставително езикознание, 

2010, № 3

Ред. Ина Михайлова
	400 бр.
	Отпеч.

	4.
	Списание.

Колектив
	Литературата,

2010, № 6 

Ред. Лора Султанова


	
	Отпеч. 

юли 2011
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	Списание.

Колектив
	Литературата,

2010, № 7 

Ред. Лора Султанова


	
	Отпеч.
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	1.
	Силвия Петкова
	Метадискурсивные единицы русского языка 

Ред. Ели Миленкова


	60/84/16

мека кор.


	За печат

	2.
	Адриана Симеонова
	Херменевтика, деконструкция, конструктивизъм в образованието по литература в средното училище

Ред. Ели Миленкова


	70/100/16373 стр.
мека кор.

	За паус 

	3.
	Колектив

Сборник
	Научни трудове в памет на Георги 

Герджиков (съст. чл.-кор проф. Тодор Бояджиев, проф. Венче Попова, доц. д-р Красимира Алексова)

Ред. Елка Миленкова

	70/100/16

35, 75 п.к.

300 бр.
	За печат

	4.
	Колектив

Съст. Милена Кирова, Кристина Йорданова
	Словото живот. Нови изследвания на Катедрата по българска литература към СУ “Св. Климент Охридски”

Ред. Ели Миленкова

978-954-07-2969-5

	70/100/16
	За паус след корекции – 20.04.2010

	4.
	Колектив
	Диалогът между културите. Доклади от научна конференция на ФСлФ 2007 г.

Локални светове, глобални предизвикателства. Доклади от научна конференция  на ФСлФ 2008 г.
В една книга
 Ред. Ели Миленкова


	60/84/16, 

29, 75

меки корици

200 бр.
	За печат

	5.
	Наталия Христова-Пеева
	Литературното писане в училище

Ред. Ели Миленкова

	60/84/16, 

меки корици


	За паус

	6.
	Калина Бахнева
	Боян Пенев – писма, любов, наука

Ред. Таня Джокова., 
	400 р.стр.
	Редактирана, за прераб. у автора, 20.02.2010

	7.
	Боян Пенев

(под ред. на Калина Бахнева) 
	Западноевропейската романтика и нейното отражение в славянските литератури

Ред. Таня Джокова
	150 п.стр.
	Набрана от Ваня, дадена на Калина Бахнева за сравн.- 

	8.
	ПОЛСКА БИБЛИОТЕКА 

(работно загл.)


	Ян Каспрович. Химни;
Юлиуш Словацки. Анхели

	150 п.стр.

230 п. стр.
	Набрана от Ваня, при Калина за сравн.

	9.
	И. Васева
	Теория на превода – за сканиране


	?
	Сканирано 

	10.
	П. Троев

(съставителство)
	Руско литературно наследство.

Том 1. Руска класическа поезия 

 без библ. оформление 


	540 рък. стр.
	За набор или сканиране?, 26.10.2006

	
	
	УНИВЕРСИТЕТСКА БИБЛИОТЕКА


	
	

	1.
	Милена Цанева


	Иван Вазов: изследвания и прочити

Унив. библ. № 426.

Поръчка за корица в Tanya-shared    


	34 п. к.
	На паус от 5.9.2007

	2.
	Найда Иванова
	Българската преводна рецепция на Петър Петрович Негош през 19. век

Унив. библ. № 494

Ред. Ели Миленкова


	70/100/16
	На паус

	3.
	Панайот Карагьозов
	Славянските свети мъченици

2. издание

Ред. Елка Миленкова
	70/100/16

20, 75 п.к.


	При Венци за корекции

	
	
	
	
	

	
	
	ПРОЕКТИ


	
	

	1.
	Колектив:

Съст. Владислав Миланов, Надежда Сталянова 
	ЕЗИК, МОРАЛ, ОТГОВОРНОСТ.

Сборник в чест на 70-годишнината на проф. Василка Радева

Ред. Елка Миленкова


	60/90/16

14 п.к.
	 Отпеч.

юни 2011

	2.
	Надежда Михайлова- Сталянова
	Verba percipiendi в български и полски език

Ред. Елка Миленкова

ISBN 978-954-07-3188-9
	60/90/16

12,25 п.к.

мека кор.

300 бр.
	Отпеч.  

юни 2011

 

	
	
	
	
	


Годишни конференции на ФСФ и други научни форуми

В края на 2008 г. Факултетският съвет гласува нов формат за провеждане на Годишната конферен​ция на Факултета по славянски филологии под надслов „Преходи и граници”. Заявките за доклади и рюметата към тях бяха предварително селектирани от членовете на организационния комитет на конференцията, а за всеки от одобрените доклади бе определен служебен дискутант, който в рамките на 5 минути да представи накратко своите виждания за доклада и да стимулира дискусията по изложената проблематика. За пленарни докладчици по литературознание и езикознание бяха поканени двама международно известни учени-българисти – почетните доктори на СУ Ед. Можейко, Канада и Р. Александер, САЩ. Новият формат привлече 65 участници от над 20 научни институции на България, Германия, Канада, Полша, Русия, Сърбия и САЩ.


Конференцията протече на значително по-високо равнище (не само количествено, но и качествено), отколкото през предходната година. Участието на видни слависти от реномирани чуждестранни университети безспорно повдига ранга на проведената конференция и подготвения за печат сборник с доклади, който бе отпечатан със средства на Европейската комисия още през същата година. Конференцията беше подкрепена финансово от представителството на Европейската комисия в България и Фонд „Научни изследвания” на СУ.


Подобен формат бе използван и при организирането на следващите две конференции: Десетите славистични четения на тема „Истина, мистификация, лъжа в славянските езици литератури и култури” през 2010 г. и конференцията „Събитие и безсмъртие в литературата, езика и философията” през 2011 г. Двете конференции и отпечатването на материалите от тях бяха проведени изключително с външни средства.
Деканското ръководство благодари на организаторите на трите научни форума и по-специално на колегите Елена Христова и Димитър Камбуров.


Само за 2010 г. със съдействието на ФСФ са организирани 5 международни и 14 национални конференции и семинари, между които традиционните Климентови четения, Годишна конференция на Българското общество за проучване на XVIII век на тема „Европеизъм и регионализъм през дългия XVIII век”, 22-23.10.2010 (организирана от Катедрата по руска литература, ФСФ), Десета конференция по социолингвистика на тема „Езикът и социалният опит”, организирана от Катедрата по Български език на СУ и Международното социолингвистично дружество – София 10 април 2010 г., еднодневен семинар на тема „Вещици в манастира I. Вещици и магии в късносредновековните и предвъзрожденските текстове и образи.“ (организирана от Катедрата по кирилометодиевистика), Лятна школа по палеославистика и медиевистика, Трявна 26.07.–04.08.2010 (организирана от Катедрата по кирилометодиевистика)., Конференция „Ресурси за електронно обучение”, 23 февруари 2010 г. СУ, Кръгла маса „Език, морал, отговорност (За речта на българските политици и на българските журналисти) в чест на 70- годишнината на проф. дфн Василка Радева”, 17 май 2010 г. (организирана от Катедра по български език, Център за анализ на политическата и журналистическата реч), Конференция „Извънлитературното”, 25 и 26 ноември 2010 (организирана от Катедра по теория на литературата), Майски литературни четения, посветени на 90-годишнината на доц. д-р Евдокия Метева, 28.05.2010 г. (организирани от Катедрата по руска литература) и т.н.
Също толкова успешна се оказа и текущата, 2011 г., през която освен годишната конференция на Факултета с международно участие “Събитие и безсмъртие в литературата, езика и философията” и ежегодните Климентови четения бяха организирани още Международна научна конференция „Електронно, дистанционно или… обучението на 21-ви век”, „Съвременният комичен роман” (организирана от Катедра по теория на литературата и ФКНФ) и „Игри, актьори, роли в класната стая и в живота” (организирана от Катедра по методика).
През отчетния период преподаватели от ФСФ участваха с доклади в световните конгреси по славистика, полонистика, русистика и византинистика.

УЧАСТИЕ НА ФСФ В МЕЖДУНАРОДНИ ПРОГРАМИ И ДОГОВОРИ:
Мобилност на студенти и преподаватели

Европейски програми:

Програма “Еразъм”. Както и досега, най-активното участие на Факултета в европейски програми се осъществява чрез подпрограмата за висше образование “Еразъм” (програма „Учене през целия живот”). Актуалният брой на действащите договори за учебната 2010–2011 г. е 39 с университети от 14 европейски държави, като през последната година влязоха в сила и договори с университетите в Кьолн, Хелзинки и Хайделберг.


Преподавателската мобилност променя през годините интензивността си – пътуват между 5 и 15 преподаватели годишно, докато студентската запазва високо ниво при различно представителство на специалностите от Факултета в нея. През последната година се увеличи активността при кандидатстване на студентите от българска и руска филология.
Нов момент в осъществяването на тази програма е включването в мобилността и на докторанти. Между 80% и 90% от преминалите през селекционните процедури студенти и 100% от докторантите осъществяват пътуването за едно- или двусеместирално обучение в европейски университети. 
Подчертано голям е интересът на студентите към едносеместриално обучение в Чехия, Словакия и Полша, а от тази година и в Словения. 

Общият брой на студентите от Факултета от класиранията за мобилност през 2007–2011 г. е както следва: 

Брой български студенти, класирани за участие в студентска мобилност по програма “Еразъм”:

2007-2008 - 35

2008-2009 - 39

2009-2010 - 32

2010-2011 - 47

2011-2012 - 59

Брой договори по програма “Еразъм”

2007-2008 - 23

2008-2009 - 25

2009-2010 - 33

2010-2011 - 36

2011-2012 – 39
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Постепенно нараства и броят на “Еразъм” студентите от чужди университети, идващи в нашия Факултет, които имат възможност да избират сред всички предлагани във ФСФ курсове и програми. Основните им специалности са славистика с профил българистика и русистика, българска филология и руска филология. В резултат на това се увеличиха ангажиментите към европейските студенти на преподавателите от няколко катедри, сред които Катедрата по български език като чужд, Катедрата по руски език, Катедрата по руска литература, Катедрата по български език, Катедрата по кирилометодиевистика. Трябва високо да оценим направеното от колегите от Факултета – преподаватели и инспектори, които работят с Еразъм студентите, защото чрез тази европейска мрежа от млади специалисти се създава европейският престиж на нашия университет. Но и да не забравяме, че и добрите, и лошите ни практики добиват чрез тях международна публичност!
Брой чуждестранни студенти по програма “Еразъм”, обучавани в СУ:

2007-2008 - 22

2008-2009 - 21

2009-2010 - 24

2010-2011 - 26

2011-2012 - 28 (данни за първи семестър).
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Централно-европейската програма за академичен обмен CEEPUS 
По тази програма традиционно работят преподавателите в катедрите по славянско езикознание и славянски литератури и от студентите в специалността “Славянска филология” и “Балканистика”, които са и участниците в краткосрочните или семестриалните мобилности, финансирани от програмата.
Работа по междудържавни и междууниверситетски договори

На основата на междудържавни и междууниверситетските договори Факултетът по славянски филологии участва в работните програми с университети в Германия, Италия, Полша, Чехия, Словения, Словакия, Русия, Сърбия, Украйна, Румъния, Македония и др. Студенти и докторанти от Факултета пътуват за специализации или езикови практики, финансово подкрепяни от МОМН, от ФСФ или от отделни научни проекти. От своя страна Факултетът приема за обучение или специализация по тези договори преподаватели, докторанти и студенти. Част от тях се обучават в рамките на учебната година в различни специалности и катедри на Факултета, включени са в процеса на обучение в Катедрата по български език като чужд, други участват в Летния семинар по български език и култура за чуждестранни българисти и слависти, провеждан съвместно с МОМН. След подписването през 2007 г. на двустранен договор за мобилност на студенти и преподаватели с университета в Неапол активно за един семестър или за отделни курсове в двете посоки пътуват студенти и преподаватели – българисти. С различна интензивност и в зависимост от променящите се финансови условия се реализира обменът на студенти  и преподаватели на основата на междууниверистетски договори, осъществяван от Катедрата по руски език, Катедрата по славянско езикознание, Катедрата по общо, индоевропейско и балканско езикознание.
Броят на  чуждестранните студенти и специализанти, чието обучение се администрира от ФСФ на основата на междудържавни и междууниверситетски спогодби, е както следва :

2007-2008 - 24

2008-2009 - 26 

Национален фонд “Научни изследвания” 
2009-2010 - 18

2010-2011 - 13

2011-2012 - 31 (данни за първи семестър).

Въпреки настоятелните опити на декана на ФСФ, все още не е разрешен въпросът със заплащането за обучението на чуждестранните студенти по различните типове международни програми и отчитането на преподавателската аудиторна заетост със студентите от тези програми.
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Други събития и дейности в сектора на международното сътрудничество

Преподаватели от ФСФ бяха или продължават да бъдат лектори по български език и култура в университетите на Кьолн, Неапол, Саарбрюкен, Лондон, Рим, Хайделберг, Любляна, Прага, Пекин, Люблин и Лодз.

Международните контакти и авторитет на Факултета по славянски филологии имат решаващо значение и при провеждането на международни научни форуми, които организират отделни катедри и Факултетът като цяло – преди всичко годишната конференция на ФСФ и Славистичните четения. 

Финансиране на международната дейност

За съжаление само пътувания до началото на 2010 г. получаваха традиционната, вече символична, но все пак важна, финансова подкрепа за преподавателите и докторантите (в размер 100 лева годишно) за участие в научни конференции в чужбина. Останалите пътувания се осъществяваха само в рамките на научните и съответно на финансовите планове на действащи проекти. Факултетът подкрепи в различна степен, включително и финансово, езиковите практики на наши студенти и техните преподаватели, както и кандидатстването на студенти за стипендии на МОМН за краткосрочни специализации в чужбина. Продължи финансирането, съгласно университетските правила, на включени в двустранни работни програми командировки (Саарбрюкен, Кьолн, Краков).

Финансирането с университетски средства, съгласно решение на АС, на специализации и участие в конференции в чужбина на млади учени от Факултета бе осъществено за 6-има колеги от различни катедри след подкрепа от ФС. Всеки от тях получи еднократно между 1000 и 2000 лв. 
Перспективи

· Международно езиково сертифициране на всички преподавани във Факултета езици. 
· Разширяване на проектното участие в международни регионални програми за Югоизточна Европа. 
· Участие и създаване на международни магистърски програми и докторантски програми и курсове. 
· Сключване на договори по програма „Еразъм” с Република Хърватска, което е възможно след присъединяването й към програмата през 2011 г. 

ЛЕТЕН СЕМИНАР ПО БЪЛГАРИСТИКА

През периода 2007-2011 г. в Летния семинар по български език и култура за чуждестранни българисти и слависти взеха участие 308 студенти и преподаватели от 29 страни на Европа, Азия, Америка и Африка. 
По години: 2008: 79, 2009: 83, 2010: 77, 2011: 69. [image: image5.png]100
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През 2012 г. Семинарът по български език и култура за чуждестранни българисти и слависти ще чества половинвековния си юбилей.
НАУЧНОИЗСЛЕДОВАТЕЛСКИ И ОБРАЗОВАТЕЛНИ ПРОЕКТИ
В началото на мандата бяха обсъдени и формулирани приоритетите за научните изследвания на Факултета по славянски филологии, както и предложения за университетската и националната стратегия в областта на науката, които бяха препратени към създателите на Стратегията за развитие на научните изследвания в СУ (2009–2014).

Факултетската общност вече има опит и ясно съзнание, че финансирането на научноизследователската, а вече и на публикационната дейност на Факултета се осъществява на проектен принцип – чрез кандидатстване за университетски, национални и европейски проекти. Доказателство за това са десетките проекти, които бяха посочени като осъществени с участието или под ръководството на преподаватели и докторанти на Факултета през лятото на 2010 г. при подготовката на документацията за международната оценка на научната дейност в СУ за периода 2004–2009 г. и на рейтингите на българските университети. Значително по-висока активност на преподавателите и докторантите, регистрирана през периода, доведе и до създаване на научен продукт, който е оценяван в научната общност и е приложим в преподаването.

Деканското ръководство осигури необходимата независимост и пълно съдействие на всички преподаватели за участие в различни по тип проекти.

Международни проекти

През периода 2007–2011 г. продължи участието на преподаватели и на проектни екипи с водещи изследователи от Факултета по славянски филологии в проекти по програми:

· финансирани от Европейския съюз: Оперативна програма „Развитие на човешките ресурси”, интегралната програма “Учене през целия живот”; секторни програми “Леонардо да Винчи”, “Учебни визити”, “Коменски”, “Еразъм”, фондации и институции в отделни европейски държави (по-специално DAAD);

· Проекти за трансгранично сътрудничество със страни от балканския регион, финансирани от различни български и международни институции (Програма “Рила”);

· индивидуални научноизследователски проекти, осъществявани на основата на междууниверситетски договори на СУ в рамките на работни програми с европейски университети.

Проекти към Национален фонд “Научни изследвания” 

През периода бяха отчетени три проекта на екипи, работили на основата на договори с Национален фонд “Научни изследвания”, като в различни конкурсни сесии бяха спечелени нови 7 проекта, чиито ръководители или координатори са преподаватели от ФСФ. Отделни преподаватели участват в проекти, водени от Историческия факултет и Факултета по педагогика, както и с институти на БАН. 

Проектите, подкрепени от Структурните фондове на ЕС и от Националния фонд “Научни изследвания” през 2008 и 2009 г., са с впечатляващо високо финансиране, но точни данни не могат да бъдат предоставени на факултетската общност, тъй като договорите се сключват на ниво университет и единствено ръководителите им отговарят за научната и финансовата им  реализация. 
Фонд “Научни изследвания” към СУ
През периода работеше факултетска комисия за подбор, оценка и отчитане на проекти към Фонд “Научни изследвания” – СУ (целево финансиране от държавния бюджет), чийто председател представляваше Факултета в Управителния съвет на Фонда. В зависимост от променящата се държавна и университетска нормативна уредба, както и в условията на забележими флуктуации на финансирането, комисията провеждаше селекцията на проектите, подадени от изследователски групи от Факултета. Новостите през периода в регулационните правила са възможността за заплащане на труда на членовете на изследователските групи, утвърждаването на две нови конкурсни категории – докторански проекти и проекти, свързани с финансиране на научни форуми.

Първата стъпка в рамките на този мандат на комисията на Факултета по проектите от университетския фонд “Научни изследвания” бе приемането на отчетите на проектите за 2007 г. (финансирането бе в размер 27 536 лв.) и разглеждането на  проектните предложения за 2008 г., като бяха класирани 16 проекта. Те получиха финансиране в размер на 55 828 лв.

През следващата конкурсна сесия (2009 г.) бяха предложени  за финансиране 21 проекта на преподаватели от Факултета, един от които съвместно с ФКНФ. Цялата сума за финансовата 2009 г., предоставена от Фонд “Научни изследвания” при СУ за проекти на нашия Факултет, бе в размер на 161 028 лв.

През 2010 г. бяха финансирани 18 тематични, както и два докторантски проекта. Факултетската комисия подкрепи и участието на преподаватели и докторанти от Факултета в 5 междуфакултетски проекта от Общоуниверситетския фонд и частично финансиране на научен форум – „Десетата юбилейна конференция по социолингвистика INSOLICO 2010” (съвместно с ФКНФ). Цялата сума за финансовата 2010 г., предоставена от Фонд “Научни изследвания” на СУ “Св. Климент Охридски” за проекти във ФСФ, бе в размер на 74 726 лв.

Финансирането за 2011 г. е в размер на 37 014 лв., които бяха разпределени  между 24 факултетски, 2 междуфакултетски, 2 проекта за подкрепа на докторанти и 2 проекта за подкрепа на научни форуми.
	Година 
	Брой проекти 
	Общо финансиране 

	2007 
	10
	27 536 лв.

	2008 
	16
	55 828 лв.

	2009
	21
	161 028 лв.

	2010
	25
	74 726 лв.

	2011
	30 
	37 014 лв.
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Други дейности с проектно финансиране
- Научна периодика. Част от официалните издания на Факултета по славянски филологии също продължават да се финансират на проектен принцип. Това са: сп. „Съпоставително езикознание” (финансиране и от Национален фонд “Научни изследвания”), сп. „Литературата”, електронното списание на Факултета по славянски филологии „Littera et Lingua” (Фонд “Научни изследвания” на СУ).
- Проекти на представители на Факултета получиха финансиране от Националния фонд “Култура” и от Столичната програма „Култура”. 

- Научни форуми. На проектен принцип частично се реализира и финансирането на провеждането на Годишната конференция на Факултета по славянски филологии благодарение на новия вариант на проекти за научни форуми, приет през 2009 г. от СУ.

Перспективи

· Създаване и развиване на вътрешнофакултетската мрежа от центрове и лаборатории, чрез които да се реализират научните и проекти на преподавателите и студенти на факултета. 
· Развитие на технологичната инфраструктура на Факултета чрез проектно и целево държавно финансиране. 
Информационна дейност

Деканското ръководство на Факултета по славянски филологии предоставя на колегията цялата налична информация за актуални събития, проекти и конкурси, като се използват три различни “канала” на разпространение: писма до катедрите, уеб-сайт на факултета - http://www.slav.uni-sofia.bg, информационно табло на Деканата. Провеждат се информационни срещи със студентите от Факултета по важни предстоящи събития – кандидатмагистрантски кампании, годишен конкурс за студентска мобилност по програма “Еразъм” и др. От своя страна, Факултетът участва и в информационните събития на СУ, такива като Деня на отворените врати за електронно обучение (декември 2009 г.) и Информационния ден за продължаващо образование в СУ (октомври 2010 г.). Своевременно се подава и информация за научни събития във Факултета по славянски филологии и към Информационно-рекламния център и университетския уебсайт - http://www.uni-sofia.bg.
През 2008 г. във връзка със създаването на новия уеб-сайт на Софийския университет е подготвена основната изисквана информация за Факултета и са актуализирани връзките с уеб-сайта на Факултета по славянски филологии. Нова техника бе закупена със средства на Факултета и бе получена от университета за поддържане на Интернет ресурсите и за работа по общоуниверситетската електронна система за управление на образователния процес: две копирни машини, нов сървър, компютри и периферни устройства. По график на Ректората бе проведено тестването и компютърното обучение на административния персонал; през курсове на обучение и практика преминаха системният администратор на Факултета и администраторът на системата СУСИ-4. 

През 2009 г. с проектно финансиране бе разработена нова концепция за сайт на Факултета по славянски филологии – www.slav.uni-sofia.bg, който се намира в процес на постоянно софтуерно обновяване и съдържателно актуализиране. Официалният уеб-сайт на Факултета по славянски филологии предоставя информация за цялостната работа на Факултета: научна – действащи и приключили проекти; учебна – учебни планове и програми на курсове, международна дейност – студентска мобилност и специализации; външни покани и възможности за продължаващо обучение; сертифициране; стипендии (рубриките “Вести”, “Катедри”, “Научни проекти”, “Студенти”). 

За научната информираност на студентите и преподавателите спомага и създаденото през 2004 г. и продължаващо съществуването си електронно списание за хуманитаристика, издание на Факултета по славянски филологии “Littera et Lingua” (http://www.slav.uni-sofia.bg/lilijournal/index.php/bg). 

През 2009 г. бе създадена организация за използване на софтуер за подготовка на разписанието за учебните занятия на студентите редовно обучение, което е достъпно и чрез официалния уеб-сайт на Факултета.
От 2007 до 2011 г. в рамките на проект “ЕОС – електронно обучение в славистиката” се осъществяваше поддържането и развиването на собствена среда за електронно обучение върху платформа Moodle, като през учебната 2010–2011 г. бяха действащи 49 електронни курса по учебни дисциплини за бакалавърски и магистърски програми. През есента на 2011 г. бе осъществена миграцията на действащите курсове към общоуниверситетската среда за електронно обучение - http://elearn.uni-sofia.bg/.
Катедрите, специалностите, магистърските програми на Факултета създават свои уебстраници (напр. сайта в рамките на специалност “Балканистика” – Албанистика – http://www.albanian.dir.bg/scroll_off.htm; сайт на Катедрата по руски език - http://www.russian.slavica.org/, сайт сайта на профил “Словашка филологии” в специалност “Славянска филология” - http://www.slovakistikabg.com/).
От 2010 г. преподавателите в СУ имат възможност за получаване на допълнителна информация (нормативни документи, вътрешни правилници, правила, решения на СУ, стопанска информация, и др.) в рамките на интранет. През 2011 г. продължи работата по осигуряване на достъп и информиране на преподавателите и студентите от Факултета за работа в интегралната електронна среда на СУ – Системата за управление на студентска информация (СУСИ-4), системата за електронно обучение Moodle (http://elearn.uni-sofia.bg/), Система за публикуване на научноизследователски резултати (http://research.uni-sofia.bg), Интранет портала на СУ (http://www.uni-sofia.bg) и системата за резервиране на зали (http://shedule.uni-sofia.bg).

.
Перспективи:

· създаване на пълен и актуален електронен информационен пакет на специалностите и магистърските програми във Факултета, включително пълна документация на предлаганите курсове;

· настойчиво информиране на колегията относно възможностите на интегралната електронна среда на СУ;

· разработване и предоставяне на дигитални и дигитализирани информационни ресурси от преподавателите, които да бъдат използвани от студентите на СУ чрез Университетска библиотека.

DOCTOR HONORIS CAUSA НА СОФИЙСКИЯ УНИВЕРСИТЕТ,

УДОСТОЕНИ ПО ПРЕДЛОЖЕНИЕ НА ФСФ:

2008 г.
Проф. Хилмар Валтер, Германия

2009 г.
Проф. Ронел Александер, Калифорнийски университет в Бъркли, САЩ

2010 г.
Проф. Норберт Рандов, Германия

2011 г.
Орхан Памук, Нобелов лауреат за литература, Турция

2011 г.
Проф. Роланд Марти, Саарски университет, Германия

УСПЕХИ НА ФАКУЛТЕТА И ДЕКАНСКОТО РЪКОВОДСТВО ЗА МАНДАТА:

- 
За пръв път в историята на Факултета бе извършена пълна атестация на преподавателския състав.
- 
Бяха акредитирани и преминаха през успешен следакредитационенс надзор всички бакалавърски, магистърски и докторски програми на Факултета.
- 
Наблюдава се трайно увеличение на студентите в магистърските програми и запазване на броя в бакалавърските програми и програмите „магистър след средно образование”.
- 
ФСФ пръв в целия Университет въведе достъпен за студенти, преподаватели и служители електронен разпис на занятията за образователните степени „бакалавър” и „магистър след средно образование”.
- 
При съвършенно нов формат и с представително международно участие успешно протекоха три от четирите годишни конференции на ФСФ. За пръв път провеждането на конференциите и отпечатването на материалите става с външно финансиране и вътрешно рефериране.
- 
Съвместно с Фондация „Блага Димитрова” бе учредена и пет пъти връчена еднократна магистърска стипендия „Блага Димитрова” с размер 500 лв.

- 
До средата на 2010 г. бяха отпечатани залежалите от предишните години книги, сборници и заглавията от текущите издателски планове.
- 
По предложение на ФС на Факултета АС на СУ удостои петима почетни доктори на СУ.
- 
Летният семинар по български език за чуждестранни българисти и слависти се установи в подходяща постоянна база и възвърна реномето си.
- 
Сп. „Съпоставително езикознаие” възстанови ритмичността на издаването си и влезе в индекса на реферираната научна периодика. Възход преживяват списанията „Литературата” и „Българска реч”.

- 
ФСФ не позволи да отпадне от държавните образователни изисквания изучаването на книжовния български език в системата на училищното образование.
- 
Всички защити на дисертационни трудове за щатните преподаватели бяха заплатени от бюджета на ФСФ.
- 
Бяха изплатени възнаграждения на преподавателите на основен трудов договор със СУ за взетите наднормени часове (до 180 часа за учебна година) и възнагражденията на членовете на Научния съвет на Факултета за провежеждане на избори за доценти.
- 
Бе направен ремонт на почивната база в с. Синеморец и оптимизирано нейното стопанисване, прекратило загубите и донесло печалби за последните две години.
- 
До средата на 2010 г. бяха финансово обзпечени научните изяви на преподавателите в страната и в чужбина, в това число и на участниците в Световния славистичен конгрес в Охрид.
Отчета съставиха: проф. дфн  Панайот Карагьозов, доц. дфн Юлиана Стоянова,

 доц. д-р Ренета Божанкова, доц. д-р Бойко Пенчев и доц. д-р Владимир Жобов.

София, 03.11.11 г. 
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